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Face Protective Paper
Protezione Facciale | Gesichtsschutz | Protection du visage

Protección facial | Proteção facial
Papier voor gezichtsbescherming | Beskyttelsespapir til ansigtet

Suojapaperi kasvoille | Ansiktsbeskyttende papir
Ansiktsskyddspapper | Papier ochronny do twarzy

Ochranný papír na obličej | Ochranný papier na tvár
Hârtie pentru protecția feței | Защитный лист для лица

Yüz Koruyucu Kâğıt | هجولا ةيامح قرو

REF

NON
STERILE

INTENDED USE
BlancOne® CARE Face Protective Pa-
per is intended to be waterproof and 
screening (>99%)  blue light during teeth 
whitening treatment. Avoid drops scat-
tered across the face during treatment.
It is provided disposable and non-sterile.

MATERIAL
Medium size (18x16 cm) Face Protec-
tive Paper made by PE Film 50%  & 
50%  PP non-woven cloth.
Latex Free.

INSTRUCTION FOR USE
To lay the face protective paper flat in 
front of the patient’s mouth, and then 
put the silicone retractor in front the face 
protective paper to protect the face.
Single use only.

STORAGE
The product should be stored in a cool 
dry area, away from heat and direct 
sunlight.

DISPOSAL
Please dispose the product after use to 
comply with local regulation

PACKAGING
30 pcs Facial Protection 
+ 1 Ziplock bag

Face Protective Paper Protezione Facciale
INDICAZIONI D’USO
La protezione facciale BlancOne® CARE 
è indicata per schermare il viso (>99%)  
evitando irraggiamento diretto di luce 
blu durante il trattamento di sbianca-
mento dei denti. Inoltre protegge da 
eventuali gocce di materiale sbiancante 
che potrebbero depositarsi sul viso du-
rante il trattamento.
La protezione è monouso e non sterile.

MATERIALE
Misura Media (18x16 cm) Protezione 
Facciale prodotta in PE Film 50%  & 
50% PP tessuto non tessuto.
Senza lattice.

ISTRUZIONI D’USO
Posizionare la protezione facciale da-
vanti alla bocca del paziente, inserire 
l’apribocca in silicone davanti alla pro-
tezione facciale per proteggere la pelle.
Monouso.

STOCCAGGIO
Il prodotto deve essere conservato in 
una zona fresca e asciutta, lontano dal 
calore e dalla luce solare diretta.

SMALTIMENTO
Si prega di smaltire il prodotto dopo l’uso 
nel rispetto delle norme vigenti.

CONFEZIONAMENTO
30 pz. Protezione facciale 
+ 1 Bustina con zip
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HINWEISE FÜR DEN GEBRAUCH
Der Gesichtsschutz BlancOne® CARE 
eignet sich für die Abschirmung des 
Gesichts (>99%), wobei die direkte Be-
strahlung von blauem Licht während der 
Zahnaufhellungsbehandlung vermieden 
wird.
Außerdem schützt er vor etwaigen Trop-
fen des Aufhellungsmaterials, die am 
Gesicht haften bleiben könnten. 
Der Schutz ist zum Einmalgebrauch be-
stimmt und nicht steril.

MATERIAL
Mittlere Größe (18x16 cm) Gesichts-
schutz, hergestellt in PE Film 50%  & 
50% PP Vlies.
Latexfrei.

HINWEISE FÜR DEN GEBRAUCH
Den Gesichtsschutz vor dem Mund des 
Patienten positionieren, die Mundsperre 
aus Silikon vor dem Gesichtsschutz ein-
führen, um die Haut zu schützen.
Einmalgebrauch.

LAGERUNG
Das Produkt muss an einem frischen 
und trockenen Ort, fern von Hitzequel-
len und direktem Sonnenlicht aufbe-
wahrt werden.

ENTSORGUNG
Das Produkt nach dem Gebrauch bitte 
unter Beachtung der gültigen Vorschrif-
ten entsorgen.

PACKUNG
30 Stck. Gesichtsschutz 
+ 1 Beutel mit Reißverschluss

INDICACIONES DE USO
La protección facial BlancOne® CARE 
está indicada para proteger el rostro 
(>99%) , evitando la irradiación directa 
de luz azul durante el tratamiento de 
blanqueamiento dental.
Además, protege de las posibles gotas 
de material blanqueador que podrían 
caer en la cara durante el tratamiento.
La protección es monouso y no estéril.

MATERIAL
Medida media (18x16 cm) Protección 
facial fabricada en película de poliéster 
al 50% y tela no tejida de polipropileno 
al 50 %.
Sin látex.

INSTRUCCIONES DE USO
Colocar la protección facial delante de la 
boca del paciente, introducir el abrebo-
cas de silicona delante de la protección 
facial para proteger la piel.
Monouso.

ALMACENAMIENTO
l producto debe conservarse en una 
zona fresca y seca, alejado del calor y 
de la luz del sol directa.

ELIMINACIÓN
Se ruega eliminar el producto después 
de su uso observando las normas vi-
gentes.

ENVASE
30 unidades Protección facial 
+ 1 bolsita con cremallera

Gesichtsschutz Protección facial Protection du visage Proteção facial 
INDICATIONS POUR L’UTILISATION
La protection du visage BlancOne® 
CARE est indiquée pour protéger le vi-
sage (>99%)  en évitant le rayonnement 
direct de la lumière bleue durant le trai-
tement de blanchiment des dents.
Elle protège également contre les 
gouttes de substance de blanchiment 
qui pourraient se déposer sur le visage 
(>99%)  durant le traitement.
La protection est à usage unique et elle 
n’est pas stérile.

MATÉRIEL
Taille moyenne (18x16 cm) Protection 
du visage en PE Film 50% et 50% PP 
tissu non tissé.
Sans latex.

MODE D’EMPLOI
Poser la protection de visage devant la 
bouche du patient, introduire l’écarteur 
de bouche en silicone devant la protec-
tion du visage afin de protéger la peau.
Pour usage unique.

CONSERVATION
Le produit doit être conservé dans un 
lieu frais et sec, à l’abri de la chaleur et 
de la lumière directe du soleil.

MISE AU REBUT
Au terme de l’utilisation, veuillez éli-
miner le produit conformément aux 
normes en vigueur.

CONDITIONNEMENT
30 pièces Protection du visage 
+ 1 pochette à fermeture éclair

INDICAÇÕES DE UTILIZAÇÃO
A proteção facial BlancOne® CARE é 
indicada para proteger o rosto (>99%), 
evitando a irradiação direta de luz azul 
durante o tratamento de branqueamen-
to dos dentes.
Também protege de eventuais gotas de 
material branqueador que possam cair 
no rosto durante o tratamento.
A proteção é descartável e não esteri-
lizada.

MATERIAL
Tamanho Médio (18x16 cm) Prote-
ção facial fabricada em película de PE 
50%  e 50% PP tecido não tecido.
Sem látex.

INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO
Posicionar a proteção facial à frente da 
boca do paciente, inserir o abre-bocas 
de silicone à frente da proteção facial 
para proteger a pele.
Descartável.

ARMAZENAMENTO
O produto deve ser conservado num lo-
cal fresco e seco, afastado do calor e da 
luz solar direta.

ELIMINAÇÃO
Eliminar o produto após a utilização e 
em respeito das normas vigentes.

EMBALAGEM
30 unid. Proteção facial 
+ 1 Saqueta com zip
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ЦЕЛЕВОЕ НАЗНАЧЕНИЕ
Защитный лист для лица BlancO-
ne CARE не пропускает влагу и 
ультрафиолетовые лучи (> 99 %) во 
время процедуры отбеливания зубов. 
Предотвращает попадание брызг на 
лицо во время процедуры. 
Это одноразовое нестерильное 
средство.

МАТЕРИАЛ
Лист для защиты лица, размер 
средний (18 x 16 см), состав:  
полиэтиленовая пленка (50 %) и 
нетканое полотно из полипропилена 
(50 %)
Без латекса

ИНСТРУКЦИЯ ПО ПРИМЕНЕНИЮ
Положите защитный лист ровно у 
рта пациента, а затем поставьте 
силиконовый ретрактор на защитный 
лист, чтобы защитить лицо.
Только для одноразового 
использования.

УСЛОВИЯ ХРАНЕНИЯ
Изделие следует хранить в 
прохладном сухом месте, вдали 
от источников тепла и прямых 
солнечных лучей.

УТИЛИЗАЦИЯ
Po použití výrobek zlikvidujte v souladu 
s místními předpisy.

УПАКОВКА
Упаковка: средства для защиты лица 
(30 шт.) + пакет на молнии (1 шт.)

KULLANIM AMACI
BlancOne CARE Yüz Koruyucu Kâğıt, 
su geçirmez olması ve diş beyazlatma 
tedavisi sırasında mavi ışığı engelleme-
si (>%99)
için tasarlanmıştır. Tedavi sırasında 
yüze sıçrayan damlalardan sakının. 
Tek kullanımlık, steril olmayan bir şekil-
de tedarik edilmiştir.

MALZEME
Orta boy (18x16 cm) Yüz Koruyucu 
Kâğıt, %50 PE Film ve %50 PP doku-
masız kumaştan yapılmıştır
Lateks İçermez

KULLANIM TALIMATLARI
Yüz koruyucu kağıdı hastanın ağzının 
önüne düz bir şekilde serin. Yüzü koru-
mak için silikon ekartörü yüz koruyucu 
kâğıdın önüne yerleştirin.
Tek kullanımlık.

SAKLAMA
Ürün serin ve kuru bir yerde, ısı ve 
doğrudan güneş ışığından uzak bir şe-
kilde saklanmalıdır.

İMHA
Po użyciu zutylizować produkt zgodnie z 
lokalnymi przepisami.

AMBALAJ
30 adet Yüz Koruması + 1 fermuarlı 
çanta

Защитный лист 
для лица

Yüz Koruyucu 
Kâğıt

Ochranný papier 
na tvárAnsiktsskyddspapper

ورق حماية الوجه

ÚČEL POUŽITIA
Ochranný papier na tvár BlancOne 
CARE chráni pred vodou a 
zdravotníckym modrým svetlom (> 99 
% eliminácia) počas bielenia zubov. 
Dávajte pozor, aby počas ošetrenia 
nedošlo k postriekaniu tváre. 
Tento produkt je jednorazový a dodáva 
sa ako nesterilný.

MATERIÁL
Ochranný papier na tvár strednej 
veľkosti (18 × 16 cm) je vyrobený z PE 
fólie (50 %) a 50 % PP netkanej textílie
Neobsahuje latex.

NÁVOD NA POUŽITIE
Umiestnite ochranný papier na tvár 
narovno pred ústa pacienta a umiestnite 
silikónový retraktor pred ochranný 
papier na tvár, čím zaistíte ochranu 
tváre.
Iba na jednorazové použitie.

SKLADOVANIE
Produkt je potrebné uchovávať na 
chladnom a suchom mieste mimo 
zdrojov tepla a priameho slnečného 
žiarenia.

LIKVIDÁCIA
Produkt po použití zlikvidujte podľa 
miestnych nariadení.

BALENIE
30 ks ochranných papierov na tvár + 1 
obal so zipsom

AVSEDD ANVÄNDNING
BlancOne CARE ansiktsskyddspapper 
är avsett att vara vattentätt och avskär-
ma (>99 %) blått ljus under tandblek-
ningsbehandling. Undviker att droppar 
sprider sig över ansiktet under behand-
lingen. 
Tillhandahålls för engångsbruk och är 
icke-sterilt.

MATERIAL
Medelstort (18x16 cm) ansiktsskydds-
papper tillverkat av PE Film 50%  & 50%  
PP fiberduk
Latexfritt

BRUKSANVISNING
Lägg ansiktsskyddspappret platt framför 
patientens mun och placera sedan sili-
konupprullaren framför ansiktsskydds-
papperet för att skydda ansiktet.
Endast engångsbruk.

FÖRVARING
Produkten ska förvaras i ett svalt torrt 
utrymme, borta från värme och direkt 
solljus.

BORTSKAFFANDE
Vänligen kassera produkten efter an-
vändning för att följa lokala bestämmel-
ser

FÖRPACKNING
30 st Ansiktsskydd + 1 dragkedjepåse

الاستخدام المخُصص
 BlancOne“ تم تصميم ورق حماية الوجه

CARE” ليكون مقاومًا للماء ولحجب )<99%( 

من الضوء الأزرق أثناء

علاج تبييض الأسنان. كما أنه يقي من القطرات 

المتناثرة على الوجه أثناء المعالجة.

وهذا الورق مُخصص للاستخدام مرة واحدة وهو 

غير معقم.

المادة
مقاس متوسط )18×16 سم( ورق حماية الوجه 

مصنوع بواسطة غشاء من مادة البولي إيثيلين 

بنسبة %50 ومادة البولي بروبلين، قماش غير 

منسوج، بنسبة 50%

خالي من اللاتكس

إرشادات الاستخدام
يوضع ورق حماية الوجه أمام فم المريض، ويدرج 

مبعد الفم المصنوع من السيليكون أمام الورق 

لحماية الوجه.

مُخصص للاستخدام مرة واحدة.

التخزين
ينبغي تخزين المنتج في مكان جاف وبارد، بعيدًا 

عن الحرارة وعن ضوء الشمس المباشر.

التخلص من المنتج
 يرجى التخلص من المنتج بعد استخدامه مع 

الامتثال للوائح المحلية

العبوة
 30 قطعة حماية للوجه + 1 كيس سهل الإغلاق
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BEOOGD GEBRUIK
BlancOne CARE Papier voor gezichts-
bescherming is bedoeld om waterdicht 
te zijn en blauw licht (>99%) af te scher-
men tijdens een tandenbleekbehande-
ling. Voorkomt dat er tijdens de behan-
deling druppels op het gezicht terecht 
komen. 
Het papier wordt niet-steriel en voor 
eenmalig gebruik geleverd.

MATERIAAL
Middelgroot formaat (18x16 cm) Papier 
voor gezichtsbescherming gemaakt van 
50% PP-film en 50% PP non-woven 
doek.
Latexvrij.

GEBRUIKSAANWIJZING
Plaats het papier voor gezichtsbescher-
ming plat voor de mond van de patiënt, 
en plaats vervolgens de siliconen mond-
spreider op het papier om zo het gezicht 
te beschermen.
Uitsluitend voor eenmalig gebruik.

OPSLAG
Het product moet worden opgeslagen in 
een koele, droge omgeving, uit de buurt 
van hitte en direct zonlicht.

AFVALVERWIJDERING
Gooi het product na gebruik weg in 
overeenstemming met de lokale regel-
geving.

VERPAKKING
30 stuks Gezichtsbescherming 
+ 1 Ziplock-zak

Papier voor
gezichtsbescherming

Beskyttelsespapir 
til ansigtet

TILSIGTET ANVENDELSE
BlancOne CARE beskyttelsespapir til 
ansigtet er beregnet til at være vand-
fast og afskærme (>99 %) mod blålys 
under blegning af tænder. Undgå dråber 
spredt på tværs af ansigtet under be-
handlingen. 
Det leveres til engangsbrug og ikke-ste-
rilt.

MATERIALE
Mellemstørrelse (18x16 cm) beskyttel-
sespapir til ansigtet fremstillet med PE-
film 50 % og 50 % PP ikke-vævet stof
Latexfrit

BRUGSANVISNING
Læg beskyttelsespapiret til ansigtet fladt 
foran patientens mund, og anbring sili-
koneholderen foran beskyttelsespapiret 
til ansigtet for at beskytte ansigtet.
Kun til engangsbrug.

OPBEVARING
Produktet skal opbevares på et køligt, 
tørt sted, beskyttet mod varme og direk-
te sollys.

BORTSKAFFELSE
Bortskaf produktet efter brug iht. den lo-
kale bestemmelse

EMBALLAGE
30 stk. ansigtsbeskyttelse + 1 pose med 
lynlås

NL DA

ÚČEL POUŽITÍ
Ochranný papír na obličej BlancOne 
CARE je vodotěsný a odstiňuje (>99 %) 
modrého světla při bělení zubů. V prů-
běhu procedury zamezuje rozptýlení 
kapek po obličeji. 
Je určen k jednorázovému použití a je 
nesterilní.

MATERIÁL
Střední velikost (18 x 16 cm) Ochranný 
papír na obličej vyrobený z 50 % z PE 
fólie a z 50 % z PP netkané textilie.
Neobsahuje latex.

NÁVOD K POUŽITÍ
K ochraně obličeje položte ochranný 
papír na obličej rovně před pacientova 
ústa a pak nasaďte přes ochranný papír 
silikonový retraktor.
Pouze k jednorázovému použití.

UCHOVÁVÁNÍ
Výrobek by měl být uchováván na chlad-
ném a suchém místě a chráněn před 
teplem a přímým slunečním zářením.

LIKVIDACE
Po použití výrobek zlikvidujte v souladu 
s místními předpisy.

BALENÍ
30 ks ochrany na obličej + 1 uzavíratelný 
sáček

PRZEZNACZENIE
Papier ochronny do twarzy BlancOne 
CARE jest wodoodporny i chroni twarz 
(>99%) przed niebieskim światłem pod-
czas zabiegu wybielania zębów. Chroni 
twarz przed kroplami preparatu podczas 
zabiegu. 
Produkt służy do jednorazowego użytku 
i jest niesterylny.

MATERIAŁ
Średni rozmiar (18×16 cm) Papier 
ochronny do twarzy wykonany w 50% z 
folii PE i w 50% z włókniny PP.
Nie zawiera lateksu.  

INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA
Umieścić papier ochronny do twarzy na 
płasko przed ustami pacjenta, a następ-
nie umieścić silikonowy retraktor przed 
papierem ochronnym w celu zabezpie-
czenia twarzy.
Do jednorazowego użytku.

PRZECHOWYWANIE
Produkt należy przechowywać w chłod-
nym, suchym miejscu, z dala od ciepła 
i bezpośredniego światła słonecznego.

UTYLIZACJA
Po użyciu zutylizować produkt zgodnie z 
lokalnymi przepisami.

OPAKOWANIE
30 szt. ochrony do twarzy 
+ 1 torebka Ziplock

Ochranný papír 
na obličej

Papier ochronny 
do twarzy CZPLSE
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TILTENKT BRUK
BlancOne CARE ansiktsbeskyttende 
papir er ment å være vanntett og skjer-
mer for (>99 %) blått lys under tannble-
king. Unngå dråper spredt utover ansik-
tet under behandlingen. 
Den leveres til engangsbruk og ikke-ste-
ril.

MATERIALE
Medium størrelse (18x16 cm) ansiktsbe-
skyttende papir laget av PE-film 50 % og 
50 % PP ikke-vevd stoff
Uten lateks

BRUKSANVISNING
For å legge det ansiktsbeskyttende 
papiret flatt foran pasientens munn, og 
deretter sette silikonretraktoren foran 
det ansiktsbeskyttende papiret for å be-
skytte ansiktet.
Kun til engangsbruk.

OPPBEVARING
Produktet bør oppbevares på et kjølig, 
tørt sted, vekk fra varme og direkte sol-
lys.

AVHENDING
Vennligst avhend produktet etter bruk 
for å overholde lokale forskrifter

EMBALLASJE
30 stk Ansiktsbeskyttelse + èn Zip-
lock-pose

Ansiktsbeskyttende 
papir

Suojapaperi
kasvoille

KÄYTTÖTARKOITUS
BlancOne CARE kasvosuoja on tarkoi-
tettu suojaamaan kasvoja (>99%) sini-
seltä valolta hampaiden valkaisuhoidon 
aikana. Lisäksi se suojaa hoidon aikana 
kasvoille leviäviltä valkaisuaineen pisa-
roilta.
Tuote on kertakäyttöinen ja ei-steriili.

MATERIAALI
Keskikokoinen (18x16 cm) kasvosuoja, 
valmistettu PE-kalvosta 50 % & 50 % PP 
–kuitukankaasta
Lateksiton.

KÄYTTÖOHJEET
Sijoita kasvosuoja tasaisesti potilaan 
suun eteen, aseta silikoninen suunavaa-
ja kasvosuojan eteen kasvojen suojaa-
miseksi.
Kertakäyttöinen.

VARASTOINTI
Tuotetta tulee säilyttää viileässä, kui-
vassa paikassa, suojassa lämmöltä ja 
suoralta auringonvalolta.

HÄVITTÄMINEN
Hävitä tuote käytön jälkeen paikallisten 
määräysten mukaisesti

PAKKAUS
30 kpl kasvosuojia + 1 vetoketjullinen 
pussi

NOFI

Hârtie pentru 
protecția feței

UTILIZARE PRECONIZATĂ
Hârtia de protecție BlancOne CARE 
este rezistentă la apă și protejează îm-
potriva luminii albastre (>99%) în timpul 
tratamentului de albire a dinților. Evitați 
împrăștierea stropilor pe față în timpul 
tratamentului. 
Este de unică folosință și furnizată ne-
sterilă.

MATERIAL
Hârtie pentru protecția feței de mărime 
medie (18x16 cm) din 50% peliculă PE 
și 50% material nețesut PP
Nu conține latex.

INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE
Așezați hârtia de protecție întinsă pe 
gura pacientului, apoi așezați depărtă-
torul de silicon peste hârtie, pentru pro-
tecția feței.
Strict de unică folosință.

DEPOZITARE
Produsul trebuie păstrat într-un loc us-
cat, ferit de căldură și lumina directă a 
soarelui.

ELIMINARE
După utilizare, eliminați produsul în con-
formitate cu reglementările locale.

AMBALAJ
30 buc. hârtie de protecție facială 
+ 1 pungă cu fermoar
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